
N = exécution normal   /  Normal-Ausführung      

Signal d’avertissement pliant 60 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 60 cm  - zusammenklappbar « VERMESSUNG »  
Signal d’avertissement / Gefahrensignal 60 cm « FLY ZONE »                                         

20060NF 
10060ND 
21060N 

162.-- 
162.-- 
162.-- 

Signal d’avertissement pliant 70 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 70 cm  - zusammenklappbar « VERMESSUNG »    
Signal d’avertissement / Gefahrensignal 70 cm « FLY ZONE »                                                                        

20070NF 
10070ND 
21070N 

174.-- 
174.-- 
174.-- 

Signal d’avertissement pliant 90 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 90 cm - zusammenklappbar « VERMESSUNG »    
Signal d’avertissement / Gefahrensignal 90 cm « FLY ZONE »                                                                            

25090NF 
15090ND 
21090N 

198.-- 
198.-- 
198.-- 

R1 = avec surface réfléchissante  /  reflektierend 

Signal d’avertissement pliant 60 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 60 cm - zusammenklappbar « VERMESSUNG »                                       

21060R1F 
11060R1D 

228.-- 
228.-- 

Signal d’avertissement pliant 70 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 70 cm - zusammenklappbar « VERMESSUNG »                                       

21070R1F 
11070R1D 

258.-- 
258.-- 

Signal d’avertissement pliant 90 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 90 cm - zusammenklappbar « VERMESSUNG »                                       

26090R1F 
16090R1D 

354.-- 
354.-- 

R2 = exécution version totalement réfléchissante de classe R2 (fortement rétro-réfléchissant) 
Vollreflex-Ausführung de Klasse R2 (starkreflektierend) 

Signal d’avertissement pliant 60 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 60 cm « VERMESSUNG »                                       

27060R2F 
17060R2D 

264.-- 
264.-- 

Signal d’avertissement pliant 70 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 70 cm « VERMESSUNG »                                       

27070R2F 
17070R2D 

294.-- 
294.-- 

Signal d’avertissement pliant 90 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 90 cm « VERMESSUNG »                                       

27090R2F 
17090R2D 

456.-- 
456.-- 

Signal d’avertissement pliant 110 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 110 cm - zusammenklappbar « VERMESSUNG »    
Signal d’avertissement / Gefahrensignal 110 cm « FLY ZONE »                                                                           

250110NF 
150110ND 
210110N 

276.-- 
276.-- 
276.-- 

Signal d’avertissement pliant 110 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 110 cm - zusammenklappbar « VERMESSUNG »                                       

260110R1F 
160110R1D 

444.-- 
444.-- 

Signal d’avertissement pliant 110 cm « MENSURATION »                 
Gefahrensignal 110 cm « VERMESSUNG »                                       

270110R2F 
170110R2D 

552.-- 
552.-- 
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Plus de produits et d'informations 
vous trouverez dans notre SHOP 

 
Mehr Produkte und Informationen finden 

Sie in unserem SHOP 
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  Molan-cônes de sécurité                                        Molan-Leitkegel  

Cône de sécurité Molan 500 mm LUX avec 2 bandes blanches 
Molan-Leitkegel 500 mm LUX mit 2 weissen Streifen, 1.56 kg 

318501 40.30 

Cône de sécurité Molan 750 mm LUX avec 2 bandes blanches 
Molan-Leitkegel 750 mm LUX mit 2 weissen Streifen, 4.25 kg 

318506 57.75 

Lampe de chatier type 410, 2 côtés, jaune, lentille ø 200 mm 
Star-Blitz Typ 410, 2-seitig, gelb, Linse mit 200 mm ø 

315985 164.30 

Batterie Type 800, 6V, 7 Ah / Batterie Typ 800,  6V, 7 Ah 316127 3.50 

Ruban de signalisation rouge/blanc PE, extrêmement résistant à la 

déchirure, largeur 80 mm - 500 m / Folien-Absperrband rot/weiß 

PE, extrem reißfest, Breite 80 mm, 500 m 

635005 19.50 

Marquage de signalisation automobile DIN 30 710 - 141 mm rétro-

réfléchissant, autocollant - 9 m 
Kfz-Warnmarkierung DIN 30 710 - 141 mm retroreflektierend, 

630001 395.-- 

Contre-poids central zingué  pour signal d’avertissement 60 cm 
Zentralgewicht verzinkt 1.5 kg für Gefahrensignal  60 cm 

340717 39.-- 

Contre-poids central zingué  pour signal d’avertissement 90 cm 
Zentralgewicht verzinkt 2.5 kg für Gefahrensignal  90 cm 

340719 48.-- 

Contre-poids central zingué  pour signal d’avertissement 70 cm 
Zentralgewicht verzinkt 1.8 kg für Gefahrensignal  70 cm 

340718 44.-- 

Bâche d’atterrissage pour drones taille 80 x 80 cm 
Landeplatz-Plane für Drohnen Größe 80 × 80 cm 

609021 
82.-- 

Cette bâche de terrain d’atterrissage pour drones est l’accessoire parfait pour tout 
pilote de drone qui souhaite garantir des procédures d’atterrissage et de décollage 
sûres. La bâche protège votre drone des particules nocives comme le sable, la 
terre et l’herbe. Elle évite ainsi que la saleté ne pénètre dans les moteurs. Cette 
bâche d’atterrissage pliable de haute qualité a été spécialement conçue pour 
étendre les possibilités d’utilisation de votre drone et lui permettre d’atterrir dans 
n’importe quel environnement. 

 

Diese Landeplatz-Plane für Drohnen ist das perfekte Zubehör für jeden Drohnen-
piloten, der sichere Lande- und Startvorgänge gewährleisten möchte. Die Plane 
schützt Ihre Drohne vor schädlichen Partikeln wie Sand, Erde und Gras. So wird 
vermieden, dass Schmutz in die Motoren kommt. Diese hochwertige, faltbare Lan-
deplatz-Plane wurde speziell entwickelt, um die Einsatzmöglichkeiten Ihrer Drohne 
zu erweitern und sie in jeder Umgebung landen zu lassen.  

Bâche d’atterrissage pour drones taille 50 x 50 cm 
Landeplatz-Plane für Drohnen Größe 50 × 50 cm 

609022 
55.-- 

« FLY ZONE »  


